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REPUBLIC OF VANUATU 

Asse;nt: 13/06/94 
03/10/94 Comrne'nde'me'nt : 

VANUATU COMMODITIES MARKETING BOARD 
(AMENDMENT) ACT NO.2 OF 1994 

An Act to amend the Vanuatu Commodities Marketing Board Act [CAP, 133]. 

BE IT ENACTED by the President and Parliament as follows 1-

INSERTION OF SECTION 7A. TO CHAPTER 133 
1. The Vanuatu Commodities Marketing Board Act [CAP, 133] in this Act 

referred to as the "principal Act" is amended in Part IV by adding 
after section 7 the following new section -

"POWER OF BOARD TO REQUIRE INFORMATION 
7 A. The Board may, by notice served on any person who at 

the date of the notice or at any subsequent time, 
carries on a trade or business which includes the 
manufacture, preparation, sale or export of any 
prescribed commodity, require such person to furnish 
to the Board, within such time as may be specified in 
the notice, such information or data as may be 
reasonably specified in respect of such prescribed 
commodity, 

AMENDMENT OF SECTION 15 
2. Section 15 of the Principal Act 

repealing subsection (2) and 
subsections -

is amended in Part Vii by 
substituting the following 

"(2) Notwithstanding subsection (1)-

(a) any expenses of an administrative or general nature 
not directly' attributable to anyone commodity 
division shall be allocated to commodity divisions in 
such proportion as the Board may determine; 

" 
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(b) 

- 2 -

where funds in respect of anyone comniodity division 
are exhausted and there are surplus funds in accounts 
of any other commodity or commodities such portion of 
the surplus funds may be transferred to the exchausted 
account as the Board may determine. 

(3) Where any funds are transferred under subsection (2) (b), 
such funds shall be repaid from the funds of the exchausted 
commodity when it has surplus funds." 

AMENDMENT OF SECTION 20 
), Section 20 of the Principal Act is amended-

(a) in subsection (1) -

(i) by deleting the words "section 2" and substituting the words 
"sections 2 or 7A"; 

(11) by deleting the figure "200,000" and substituting the figure 
"1,000,000"; 

(b) in subsection (2) by deleting the words "section 2" and 
substituting the words "sections 2 or 7A". 

INSERTION OF SECTION 20A 
4, After section 20 of the Principal Act, insert the following new 

section-

"SECRECY 
20A (1) No members of the Board, nor any officers or employee 

or consultant shall disclose to any person any 
information relating to the affairs of the Board or of 
any business enterprises associated with the Board or 
other person which he has acquired in the performance 
of his duties except for the purpose of the 
performance of his duties or as lawfully required by a 
court. 

(2) Any person who contravenes subsection (1) shall be 
guilty of an offence and shall be liable on conviction 
to a fine not exceeding VT 200,000 or to imprisonment 
for a term not exceeding 1 year or to both such fine 

f-_______________ ---"a"'n"d'---.!i""ml1r i sonment • " 

COMMENCEMENT 
5. This Act shall come into force on the date of its publication in 

the Gazette, 
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LOI NO.2 DE 1994 SUR L'OFFICE DE COMMERCIALISATION 
DES PRODUIIS DE BASE (MODIFICATION) 
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1 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promuigue'e': 13/06/94 
Ent'r~Ei e'n vigue'ur: 03/10/94 

LOI NO.2 DE 1994 SUR L'OFFICE DE COMMERCIALISATION 
DES PRODUITS DE BASE (MODIFICATION) 

Portant modification de la 10i sur l'Office de commercialisation 
des produits de base (CAP. 133)*. 

Le President de la Republique et Ie Parlement promulguent Ie 
texte suivant : 

INSERTION DE L 'ARTICLE 7A DANS LE CHAPITRE 133;(»)' 
1. La 10i sur l'Office de commercialisation des produits de 

base (CAP 133) A laquelle il est fait reference comms "Loi 
cadre" est modifiee aU Titre IV par l'insertion apres 
l'article 7, du nouvel article suivant : 

"POUVOIR DE L'OFFlCE D'EXIGER DES INFORMATIONS 
7A. L'Office peut, par avis signifie A touts personne qui A 

la date de l'avis ou A une date ulterieure exerce une 
activite commerciale qui comprend la fabrication, la 
preparation, la vente ou l'exportation de tout produit 
de base, exiger qu'une telle personne lui fournisse 
dans un delai tel que specifie dans l'avis des informa
tions .ou donnees raisonnablement specifiees quant au 
produit de base. 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 15 
2. L' article 15 du Ti tre VI! de la Loi cadre est modi fie par 

l'abrogation du paragraphe 2) remplace par les paragraphes·. 
suivants : 

"2) Nonobstant les dispositions du paragraphe 1) : 

a) Toute depense 'tI-ne~Ra-t1Ll=_e administrative ou 
generale non imputable directement i\ r'vrre--qtle-l~-_ 
conque des sections individuelles est attribuee 
aux sections individuelles selon une proportion 
que l'Office peut determiner. 

* RAf. texts fran9ais Loi No. 10/81 - JO No. 44/81 
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b) Lorsque des fonds au compte de n'importe quelle 
Section individuelle sont epuises et qu'il y a des 
su rplus de fonds au compte d' un ou de plusieu rs 
produits de base une partie du surplus de fonds 
peut etre transferee au compte epuise selon ce que 
l'Office aura determine. 

3) Lorsque des fonds sont transferes conformement aux 
dispositions du paragraphe 2) b), de tels fonds seront 
rembourses par le fonds du produit de base epuise 
lorsqu'il sera en surplus. 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 20 
3. L'article 20 de la Loi cadre est modifie comme suit 

a) au paragraphe 1) : 

i) en supprimant "article 2" remplace par "articles 2 
au 7A", 

ii) en supprimant le chiffre "200.000" remplace par Ie 
chiffre "1.000.000" 

b) au paragraphe 2) en supprimant "section 2" remplace par 
"articles 2 ou 7A". 

INSERTION DE L'ARTICLE 20A. 
4. Inserer apres l'article 20 de la Loi cadre Ie nouvel article 

suivant 

"SECRET 
20A 1) Aucun membre de 1 'Office, ni agent ou employe ou 

consul tant ne doi t divulguer a aucune personne 
toute information concernant les affaires de 
l'Office ou de toute entreprise commerciale 
aSSOClee a 1 'Office ou de toute autre personne, 
dont il a pris connaissance dans l'exercice de sa 
profession ou tel qu'exige legalement par un 
tribunal. 

2) Toute personne qui enfreint les dispositions du 
paragraphe 1) commet une infraction et s'expose 
sur condamnation a une amende n'excedant pas 
200.000 VT ou a une peine d'emQris_o_o_o_e_m_e_o_L--__ _ 

i----------------n"'exce-aant pas un an OU aux deux peines a la fois. 

ENTREE EN VIGUEUR 
5. La presente Loi entrera en vigueur a la date de sa parution 

au Journal Officiel. 

3 
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REfUBLIC OFVANYAIY 

INTERNATIONAL COMfANIES (AMENDMENT) ACT NO.9 OF 1994 

ARRANGEMENT OF SECTIONS 

1. Amendment of the International Companies Act No. 32 of 1992. 

I) 
2. Amendment of section 1 of the principal Act. 

3. Amendment of section 4 of the principal Act. 

4. Amendment of section 5 of the principal Act. 

5. Amendment of section 84 of the principal Act. 

6. Amendm.ent of section 85 of the principal Act. 

7. Amendment of section 90 of the principal Act. 

8. Amendment of section 92 of the principal Act. 

9. Amendment of section 101 of the principal Act. 

10. Amendment of section 114 of the principal Act. 

11. Replacement of section 116 of the principal Act . 
.. "1 
,v 12. Repeal of section 119 of the principal Act. 

13. Amendment of section 122 of the principal Act. 

14. Amendment of section 124 of the principal Act. 

15. Commencement 



Asse'nt't 
Co·nune'ndelne'nt' : 

13/06/94 
03/10/94 

REPUBLIC OF VANUATU 

INTERNATIONAL COMPANIES (AMENDMENT> ACT NO.9 OF 1994 

An Act to amend the International Companies Act No. 32 of 1992. 

BE IT ENACTED by the President and Parliament as fo110ws:-

AMENDMENT OF THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT NO. 32 OF 1992 

f~: 

1. The International Companies Act No. 32 of 1992, in this Act referred to 
.as the 'principal Act', is amended by making the deletions and substitu
tions specified in the Schedule to this Act. 

AMENDMENT OF SECTION 1 OF THE PRINCIPAL ACT 

2. Section 1 of the principal Act is amended in subsection (1) -

(a) by deleting the word 'Registrar' in the definition of 'Certified 
copy' and substituting .the word 'Conuniss ion' ; 

(b) by inserting after the definition of 'Certified copy' the follow
ing new definition:-

"Commission' means the Vanuatu Financial Services Commission 
estab1ished by the Vanuatu Financial Services Commission Act No. 
35 of 1993;'; 

(c) by inserting after the definition of 'company limited both by 
shares and by guarantee' the following new definition:-

'company number" means the identification number given in respect 
of each company by the Conuniss ion; ~ ,. 

(d) in the definition of 'Register" by deleting the word 'Registrar 
and substituting the word 'Conunission"; and 

(e) by deleting the definition of 'Registrar'. 

AMENDMENT OF SECTION 4 OF THE PRINCIPAL ACT 

3. Section 4 of the principal Act is amended in subsection (4) by deleting 
the words 'whose prior approval' and substituting the words 'the prior 
approval of which'. 

AMENDMENT OF SECTION 5 OF THE PRINCIPAL ACT 

4. Section 5 of the principal Act is amended in subsection (2) -

(a) by inserting the word "and' at the end of paragraph (a); 
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(b) by deleting the words 'certificate stating' in paragraph (b) and 
substituting the words 'certificate authenticated by its official 
seal stating'; 

(c) by deleting the wor~s 'liability and that the company is entitled 
to commence business; and' in paragraph (b) and substituting the 
word 'liability.'; and 

(d) by deleting paragraph (c). 

AMENDMENT OF SEOTION 84 OF THE PRINOIPAL AOT 

5. Section 84 of the principal Act is amended in subsection (4) by deleting 
the words 'under his hand and' and substituting the words 'authenticated 
by its official'. 

AMENDMENT OF SEOTION 85 OF THE PRINOIPAL ACT 

6. Section 85 of the principal Act is amended in subsection (7) by deleting 
·the words 'under his hand and' and substituting the words 'authenticated 
by its official'. 

AMENDMENT OF SECTION 90 OF THE PRINOIPAL AOT 

7. Section 90 of the principal Act is amended in subsection (9) by deleting 
the words 'under his hand and' and substituting the words 'authenticated 
by its official'. 

AMENDMENT OF SECTION 92 OF THE PRINOIPAL ACT 

8. Section 92 of the principal Act is amended -

(a) in subsection (1) by deleting the words 'may continue' and substi
tuting the words 'may apply to continue'; 

(b) in subsection (2) -

(i) by deleting the semi colon at the end of paragraph (c) 
subparagraph (iv) and substituting a full stop; 

, 
(il) by deleting the word /land" at the end of paragraph (c) 

subparagraph (iv); and 

(iii) by deleting paragraph (d); 

(c). in subsection (4) by deleting the word 'shall' and substituting 
the word 'may'; and 

in su section (5) by deleting the words 'under his hand and" and 
substituting the words 'authenticated by its official'. 

AMENDMENT OF SECTION 101 OF THE PRINOIPAL ACT 

9. Section 101 of the principal Act is amended in subsections (6) and (7) 
by deleting the words 'under his hand and' and substituting the words 
.' authenticated by its official'. 

AMENDMENT OF SEOTION 114 OF THE PRINOIPAL AOT 



10. Section 114 of the principal Act is amended by deleting the word 'gov
ernment' and substituting the word 'Commission'. 

REPLACEMENT OF SECTION 116 OF TIlE PRINCIPAL ACT 

11. Section 116 is repealed and the following section is substituted:-

'INCOME OF TIlE COMMISSION AND PAYMENTS TO TIlE GOVERNMENT 

116. (1) The Commission shall retain as its income:-

(a) 20% of each fee paid under paragraphs (a) or (d) of 
section 111 subsection (2); 

(b) 10% of each fee paid under section 112 subsection (1), 
excluding any inctease in fee paid under subsection 
(2) of that section; 

(c) 50% of each increase in fee paid under section 112 
subsection (2); 

(d) 100% of each fee paid under paragraphs (h), (i), (j), ') i' 
(1) or (n) of section 111 subsection (2); and 

(e) all fees charged by the Commission under section 111 
subsection (3). 

(2) The Commission shall pay the balance of the fees referred to 
in subsection (1) (if any) together with all other fees paid 
under this Act to the Tteasury on account of the Revenue 
Fund. ' 

REPEAL OF SECTION 119 OF TIlE PRINCIPAL ACT 

12. Section 119 of the principal Act is hereby repealed. 

AMENDMENT OF SEOTION 122 OF TIlE PRINCIPAL AOT 

13. Section 122 of the principal Act is amended in subsection (1) by delet-
ing the words 'under his hand and' and substituting the words 'authenti- ~,l. 
cated by its official'. ,~ 

AMENDMENT OF SEOTION 124 OF TIlE PRINCIPAL AOT 

14. Section 124 of the principal Act is amended in subsection (1) by delet
ing the words 'a certified' in paragraph (b) and substituting the words 
'and a certified' 

COMMENOEMENT 

15. This 'Act shall come into force on the date of its publication in the 
Gazette. 
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SCHEDULE 

Wherever each word specified in the following table appears in the sections 
listed under that word in the table, the appropriate deletion and substitution 
shall take effect as follows: 

(a) the word "Registrar" or "registrar' shall be deleted and the word 
"Commission" shall be substituted; 

(b) the word 'his' shall be deleted and the word 'its' shall be sub
stituted; 

(c) the word "he' shall be deleted and the word 'it" shall be substi
tuted; 

(d) the word "him" shall be deleted and the word 'it' shall be substi
tuted; 

. (e) the word "who' shall be deleted and the word "which' shall be 
substituted. 

TABLE 

REGISTRAR HIS HE HIM WHO 

4 111 4 5 84 
5 113 5 72 85 
7 92 117 101(4) 

10 106 113 
14 110(1) 
34 122 
35 123 
58 
72 
74 
76 
77 
78 
84 
85 
86 
87 
90 
92 
93 
94 
01 

102 
103 
106 
107 
110 
111 
112 
113 including headnote 
117 
120 
121 
122 
123 
124 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO.9 DE 1994 SUR LES COMPAGNIES INTERNATIONALES 
(MODIFICATION) 

Sommaire 

1. Modification de la Loi No. 32 sur les compagnies inter-
nationales. 

,l 2. Modi fication de l'article 1 de la Loi cadre. 

3. Modification de l'article 4 de la Loi cadre. 

4. Modification de I'article 5 de. la Loi cadre. 

5. Modification de l'article 84 de la Loi cadre. 

6. Modification de l'article 85 de la Loi cadre. 

7. Modification de l'article 90 de la Loi cadre. 

8. Modification de l'article 92 de la Loi cadre. 

9. Modification de l'article 101 de la Loi cadre. 

10. Modification de l'article 114 de la Loi cadre. 

.') 11. Remplacement de l'article 116 de la Loi cadre. 
.,;; 

12. Abrogation de l'article 119 de la Loi cadre. 

13. Modification de l'article 122 de la Loi cadre. 

14. Modification de l'article 124 de la Loi cadre. 

Hi. E.R-t-l"ee-9R-v-i-gueuJ"_. ___________ 

!:)nn§.~.§ .• 

1 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee': 
Eneree' en: vtgue1ur: 

13/06/94 
03/10/94 

LOI NO. 9 DE 1994 SUR LES COMPAGNIES INTERNATIONALES 
(MODIFICATION) 

Portant modification de la Loi No. 32 de 1992 sur les compagnies 
internationales. 

Le President de 1a Republique et 1e Par1ement promu1guent 1e 
texte sUivant : 

MODIFICATIoN DE LA LOI NO. 32' DE 1992 SUR LES COMPAGNIES INTERNA·))pi' 
TIONALES 
1. La Loi No. 32 de 1992 sU r les compagnies internationales, 

ci-apres denommee la "Loi cadre", est modifiee par les 
suppressions et remplacements specifies a l'Annexe de la 
presente Loi. 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 1 DE LA LOI CADRE 
2. L'article 1 de 1a Loi cadre est modifie au paragraphe 1) de 

la maniere suivante : 

a) sUpprimer le terme "le conservateur" dans la defini tion 
du terme "copie conforme", remplace par le mot "la 
commission" ; 

b) inserer apres la definition de "copie conforme" la 
definition suivante : 

"Commission" designe la Commission des AffaireP 
financieres de Vanuatu etablie par la Loi No. 35 de 
1993 relative a la Commission des Affaires financieres 
de Vanuatu ;" ; 

J------------'c-)--i-Rse-t'S-I"-apx.e.s_l a de fin it ion de comp ag n i ear es
ponsabili te limi tee a la fois pa r act-rons-e-t--pa-F
garantie "la nouvelle definition suivante : 

d) 

"numero d'immatriculation de 
numero d'identification que 
chaque societe ; 

la societe" designe Ie 
la Commission donne a 

a la definition de "Registre", supprimer 
Conservateur des societes", remplace par 

Ie mot "Ie 
1e mot "la 

Commission I, ; 

e) supprimer la definition du mot "Conservateur". 

., 
2 



-,): 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 4 DE LA LOI CADRE 
3. La modification de l'article 4 ne s'applique qu'a la version 

anglaise du texte. 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 5 DE LA LOI CADRE 
4. L'article 5 de la Loi cadre est modifie au paragraphe 2) de 

la maniere suivante 

a) inserer le mot "et" a la fin del'alinea a) ; 

b) supprimer a l'alinea b) les mots "un certificat indi
quant", remplaces par "un certificat authentifie par 
son sceau, indiquant". 

c) supprimer a l' alinea b) les mots "et qu 'elle est en 
droit de commencer a mener des activites ; et "et ajou
ter un point a la fin de l'alinea. 

d) supprimer l'alinea c). 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 84 DE LA LOI CADRE 
5. L'article 84 de la Loi cadre est modifie au paragraphe 4) 

par la suppression des mots "revetu de sa signature et de 
son cachet", remplaces par "authentifie par son cachet 
officiel" . 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 85 DE LA LOI CADRE. 
6. L'article 85 de la Loi cadre est modifie au paragraphe 7) 

par la suppresssion des mots "revetu de sa signature et de 
son cachet", remplaces par "authentifie par son cachet 
off i<:;iel" . 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 90 DE LA LOI CADRE 
7. L'article 90 de la Loi cadre est modifie au paragraphe 9) 

par la suppression des mots "revetu et de son cachet et de 
sa signature", remplaces par "authentifie par son cachet 
officiel". 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 92 DE LA LOI CADRE 
8. L'article 92 de la Loi cadre est modifie de la maniere 

suivante : 

a) au paragraphe I), supprimer les mots "peut continuer", 
remplaces par "peut soumettre une demande pour conti
nuer 

b) au paragraphe 2) : 

i) supprimer Ie point-virgule a la fin du sou·s
alinea iv) de l'alinea c), remplace par un point; 

3 



ii) supprimer Ie mot "et" a la fin du sous-alinea iv) 
de l'alinea c) ; et 

iii) supprimer l'alinea d) 

c) au paragraphe 4), supprimer Ie mot "garde" remplace par 
"peut garder" ; et 

d) au paragraphe 5), supprimer les mots" ,signe de sa main 
et revetu de son cachet", remplaces par "et authentifie 
par son cachet officiel". 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 101 DE LA LOI CADRE 
9. L'article 101 de la Loi cadre est modifie 

a) au paragraphe 6) par la sUppression des mots "signe de 
sa main et revstu de son cachet", remplaces par 
"authentifie par son cachet officiel" ; et 

b) au paragraphe 7) par la suppression des mots "signe et 
scelle", remplaces par "authentifie par son cachet 
officiel". 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 114 DE LA LOI CADRE 
10. L'article 114 de la Loi cadre est modifie par la suppression 

du mot "l'Etat", remplace par "la Commission". 

REMPLACEMENT DE L'ARTICLE 116 DE LA LOI CADRE 
11. L'article 116 est abroge et remplace par Ie texte suivant 

"REVENU DE LA COMMISSION ET TAXES VERSEES A L'ETAT" 
116. 1) La Commission retient comme revenu : 

a) 20% des droits prescrits par les alineas Ca) 
ou Cd) du paragraphe 2) de l'article 111 ; 

b) 10% des droits prescrits par Ie paragraphe 1) 
de l'article 112, a l'exception de la majora
tion versee conformement au paragraphe 2) 
dudit article. 

r---------------,G-)--50%-de-tou_te_maj-DJ"_a_tiD_D_tmQPsee Qa r 1 e t:>a r a
graphe 2) de l'article 112 ; 

d) 100% des droits prescrits par les alineas h), 
i), j, 1) oU n) duparagraphe 2) de l'article 
111 ; et 

e) tout droit impose par 
conformement au paragraphe 
111. 

4 
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2) La Commission verse le solde restant des droits 
vis.s au paragraphe 1) (s'il y a lieu) avec tous 
les autres droits prescrits par la pr.sente Loi aU 
Compte du Tr.sor." 

ABROGATION DE L 'ARTICLE 119 DE LA LOI CADRE 
12. L'article 119 de la Loi cadre est abrog. par les presentes. 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 122 DE LA LOI CADRE 
13. L'article 122 est modifie au paragraphe 1) par la suppres

sion des mots "sign. et scelle", remplac.s par "authentifi. 
par son cachet officiel". 

MODIFICATION DE L'ARTICLE 124 DE LA LOI CADRE 
14. La modification de l' article 124 ne s' applique qu' a la 

version anglaise du texte. 

ENTREE EN VIGUEUR 
15. La pr.sente Loi entrera en vigueur le jour de sa parution au 

Journal officiel. 

5 



ANN E X E 

II faut remplacer partout o~ il apparait chaque mot sp~cifi~ dans 
les articles cit~s sous ledit mot dans Ie tableau ci-dessus comme 
suit 

a) Le mot "Conservateur" ou "conservateur" remplac~ par Ie 
mot "Commission" ; 

b) (am~nagement grammatical dans Ie texte anglais) 

c) Le mot "11" remplac~ par Ie mot "elle" 

d) (am~nagement grammatical dans Ie texte anglais) 

e) (am~nagement grammatical dans Ie texte anglais) 

6 
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CONSERVATEUR 

4 
5 
7 

10 
14 
34 
35 
58 
72 
74 
76 
77 
78 
84 
85 
86 
87 
90 
92 
93 
94 

101 
102 
103 
106 
107 
110 
111 
112 
113 (Titre compris) 
117 
120 
121 
122 
123 
124 

TABLEAU 

SES 

111 

7 

4 
5 

106 
110( 1) 
122 
123 

5 
72 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO. 1 p_~ 199~ RE~ATIVE a LA DECENTRALISATION 
ET LA CREATION DE PROVINC~~ 

ARRETE NO. ~1 DE 1994 SUR LES CONSEILS PROVINCIAUX 
(DATES DES ELECTIONS) 

Declarant la "date du debut des elections des 
Conseils provinciaux crees en vertu de 1 'Arl"lte 
relatif aux Conseils provinciaux (Creation). 

LA COMMISSION ELECTORALE 

conseillers 
No. 26 de 

2,U.X 

1994 

VU les POLlvoirs quo lui cO!lf6re Ie paragraphs 4) de l'3t-ticle 32 
de la Loi I~o. 1 de 1994 n,lative a la Decentralisation ot a v, 
creation de Provinces et 121 regle No.1 de l'Arrlte No. 61 de 
1982 sur 1 'election do:" con.3eillel"s provinciaux (Regles de 
p rocedu r'o) . 

A R RET E 

DATE DE L'ELECTION 
1. L'6lection des conseillers au Conseil provincial de 

a) 
b) 
c) 
dl 
e) 
f) 

TAFEA 
SHEFA 
MALAMPA 
PENAMA ; 
SA~IMP., 

TORBA ; 

debutera le 15 novembre 1994. 

t--------,D"E~"'=[TION-DE-Lr5TE_E_T-eE-GAN·8~8A+\JR~ 
2. 1) Toul: part:i. souhaitant se pr'6senter h l'une Oll JOt toute:" 

18s elect-ions provinciales citees a l" at~t.icle 1 doit. 
soumettre sa liste et ses declarations de candidature 
pour chaclin des candidats de sa liste, h compter de 13 
date de l'entree en vigueur du present Arrlte jllsqu'au 
,vencil'edi 14 octobre 1994 a 16h30 au plus t3rd. au 
secl"etail'e du Bureau electoral a POI"t"Vila ou au 
3ecretait~e de 1 'un des onze conseils provinci3.u>< dis
sous. 

1 



:.:1") "Lj·,:' te" .J. 12 mE3rne si~'dnificaLi011 que culle qui lui 
est dOr)ll6s ~ 1a r&gle No.1 de l'AI",'6t6 No. 61 de 
t9r~2 ',::'UI~ .I.' 61c1ct.:i.Orl dos~ cor)'::,oilJ.DI"s PI'c)villCi,'lLl:'{ 

(R&gles de proc6dure) : 

b) "OnZ8 COl'lSDils provinciau)< cLi'330Ll~." 
onzt::] CCH1SC)ils pl~ov:i.nciau>( dis~30U~::, 
No .. 25 d!3 1994 SUI" los.::. cUlls.eils 

(Dissolution) : et 

3.i.~11'lifio l~~s 
f:)3.t' l'At~I"'·{)t6 
p t" uV i ne i ~'lU)< 

c) "p;Hti" D. la, rneITIc significatioll que celIe qui lui 
est donntJt::: [\ 10. 1~{?glf~1 1\10. 1 de 1 ~AI"I'€~t.l: Ho. (.1 d~:~ 
19!:l2 ~:,Ul' l'61ection d03 conseillDI'~'::. pl~uvirH:~·\.;':1U>< 
(R~g]es de pl-oc6dul-e). 

ENTREE EN VIGUEUR 
3. Le Pt-~i~.enL AI t'cL6 ent.rct-a en VigUEH\l' 10 l~) sopternbre .l~?9,t. 

President 11embre Membre 

Masing RETUR LAURU Paul MASON GO Emiliano BULETARE 

>, 



, 

REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act (Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

APN (VANUATU) LIMITED 

GLOIlAL IIANK LIMITED 

LAGOON CnUISES LIMITED 

I'OURQUOlI'ACIFIC LIMITED 

STEP IIY STEP INVESTMENT LIMITED 

VANCON LIMITED 

will he struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila this twenty-seventh day of September 1994. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names 01':-

INTEHCONTINENTAL FINANCE LIMITED 

TIlII MANOH HOUSE LIMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila this twenty-seventh day of Sept em her 1994. 

':,. " .~'. ," 

" 

" 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the name of:-

CORNER STORE LIMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the company dissolved 

at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila this twenty-seventh day of September 1994. 

s. 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191), unless 

cause is shown to the contrary, the name 01":-

PORT VILA APARTMENTS LIMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the company dissolved 

at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila tfils twenty-seventh day of September 1994. 

., 




